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Цели урока: 1. Расширять кругозор учащихся за счёт страноведческого 
                           материала

                       2. Формировать умение вести полилог на языке

                       3. Воспитывать потребность в изучении английского и 
                           татарского языков

Оборудование урока: диск “К 1000-летию Казани”, компьютер, экран, цв. 
                                      фото Вашингтона и Казани, карты этих городов, 
                                       Республики Татарстан

I. Орг. момент
Teacher: Dear friends we’re having a lesson of excursions to Kazan and to 

                 Washington.
                 We’ve got 2 groups of pupils, one from Washington and from

                 Kazan. They visit there capitals.
Практика речи.

Входит группа “американских” студентов.

Hello ! Hi ! Good afternoon.

Их встречает татарская девушка в национальном костюме с чак-чаком и переводчица.

Казан шәhәренә  рәхим итегез ! Welcome to Kazan !
Угощает чак-чаком.

Американцы пробуют и нахваливают.
It’s delicious – Thank you

It’s tasty – Thanks

It’s very lovely – Thank you very much

It’s very good – Thank you so much

Татарская девушка улыбается в ответ: Хушегез
Переводчица: Бик тәмле !
Тат. девушка: Без сезне Казанда күрергә бик шат. Минем исемем 
                        Фарида
Переводчица: We are glad to see you in Kazan. My name is Farida.

Американцы:    Nice to meet you.

                         Glad to meet you.

                         Pleased to meet you.

Тат. девушка:  Без сезгә үзебезнең шәhәребезне күрсәтергә телибез
Переводчица:  We want to show you our city
Американцы: Yes, yes. Thank you. 

                        With pleasure.
Тат. девушка:  Показывает карту Республики Татарстан.

                            Бу безнең республикабыз. Аның территориясе 

                          Ирландиягә тигез
Переводчица:  This is our republic. Its territory is as large as Ireland
Американцы: Oh, so large !
Переводчица:  Эй, Нинди зур !

Тат. девушка:  Показывая на экран (с диска “К 1000-летию Казани”)

                            Бу безнең башкалабыз Казан.
Переводчица:  This is our capital Kazan.

Тат. девушка:  Без күптән түгел Казанның бер мең еллыгын үткәрдек

Переводчица:  We have recently celebrated its millennium

Тат. девушка:  Ул Идел ярында урнашкан

Переводчица:  It stands on the Volga river
Тат. девушка:  Казанда күренекле урыннар, матур урамнар hәм

                         парклар күп.

Переводчица:  There are many sights, beautiful streets and parks in Kazan
Тат. девушка:  (“пошли” по Казани мимо достопримечательностей – 

                            цветных фотоснимков, расположенных в разных частях 

                            класса) Бу Петербург урамы. Ул киң hәм  җәяу 

                         йорүчеләр өчен инә. (цветная фотография)

Переводчица:  This is Petersburgh Street. It is wide and only for 
                        pedestrians
Тат. девушка:  (цветная фотография)

                            Бу Казанның меңъеллыгы парк

Переводчица:  And this is a park of Millennium

Тат. девушка:  (цветная фотография)

                            Бу татар мәгърифәтчесе Кол Гали hәйкәле

Переводчица:  With a monument to Kul  Gali a tatar educator

Тат. девушка:  Анда 1 миллионнан артын кеше яши. Казанда 66 мең 

                         студент бар

Переводчица:  With a population of 1 million Kazan has 66 thousand 

                        students

Гости: Oh, it’s great. And how many higher educational institutes have you 

             got ?
Переводчица:  Күпме сездә институтлар?
Тат. девушка:  Унбиш

Переводчица:  Fifteen
Гости: Thank you 

Тат. девушка:  (цветное фото)

                            Бу яңа иҗтимолый уку йорты университет

Переводчица:  This is a building of the new humanitarian university

Тат. девушка:  (на экране – с диска) 

                           Доньянда иң борынгы университет – берсе Казанда

                         урнашкан

Переводчица:  In Kazan there is one of the oldest universities of the world – 

                        the Kazan university founded in 1804
Тат. девушка:  Казан университеты 1804 – бер мең сигез йөз дүртенче 

                         – елда ачыла

Гости: It’s marvellous ! And who is the leader of your Republic now ?

Переводчица:  Хәзер сезнең республика җитәкчесе кем ?

Тат. девушка:  (на экране – с диска) 

                           Безнең Президентыбыз Шаймиев          
Переводчица:  Our President is Shaimiev.

Тат. девушка:  Ул бер ай элек үзенең 70 (җитмеш) яшьлеген үткәрде. 

Переводчица:  A month ago he celebrated the 70-th anniversary

Тат. девушка:  Менә шушының белән бетте          

Переводчица:  That’s about   all.    
Гости: It was very interesting. Thanks a lot

Переводчица:  Бик күңелле булды. Зур рәхмет

Гости: We invite you to visit our country and our capital

Переводчица:  Без сезне узебезнең илебезгә hәм үзебезнең 

                        башкалабызга чакырабыз       
Тат. девушка:  Зур рәхмет. Сезгә килербез дип уйлыйм.          

Переводчица:  Thanks a lot. I think we’ll come    

Гости: Good-bye, Bye-Bye. So long;  See you
II. Татарские  студенты  в  Вашингтоне

Welcome  to Washington,  our  capital.

Переводчица:   Безнең  Вашингтон  башкаласына  Рәхим  итегез!

These  are  our  badges  to  you

Переводчица:   Сезгә  бездән  значаклар
Студенты: Зур  рәхмәт

                     Нинди  матурлар! 
Hello, my  name  is  Bill

Переводчица:   Сәлам, минем  исемем  Билл.
Let’s  have  an  excursion about  Washington  (Вдоль    цветных  фото видов Вашингтона)

Переводчица:   Әйдәгез Вашингтон  буенча  әкскурсиягә  чыгабыз 

The city stands  on  the  Potomac River

Переводчица:   Потомак шәhәре елга  буенда  урнашкан.

The  place  for  the  city was chosen  by the  first President  George  Washington.

Переводчица:    Шәhәр өчен  урынны беренче  президент Джордж  
                          Вашингтон  сайлаган 

The Capitol  is  the centre of  the  city. The  capitol  is  the seat  of the  Congress
Переводчица:  Капитолий - бу шәhәрнең  үзәге, конгресс  уткәрә  
                        торган  урын.    

This  is the  White  House. The Рresident  of  the USA  lives  and works  here

Переводчица:    Бу Ак  Йорт. Анда США-ның  президенты  яши  hәм  эшли.   

It  is  the official  residence  of  the USA  presidents
Переводчица:    Бу  президентларның  рәсми  кабул  иту урыны  (резиденция)
Студенты:  Мин ишеттем  Дж.  Вашингтон  Ак йортта  яшәмәгән.   

Переводчица:   I’ve  heard  G.Washington  didn’t  live  in the  White House  

Yes , right  you are. John  Adams,  the  second  President,  was the  first

to occupy  the  White House. G. Washington died  by  this time

Переводчица:    Әйе, сез дерес әйтәсез. Дж. Адамс икенче  президент Ак  йортка  килде
                         Дж. Вашингтон бу  вакытта үмән  булган.     

Americans honour  him greatly. There  is a monument  to him. It is called ”The  Pencil”
Переводчица:    Американнар  аның турында  искә алалар  hәм  хәтердә саклыйлар. Аңа
                          hәйкәл куелган. Аны   “Карандаш” дип атыйлар.

Студенты: Әй нинди биек. Аның биеклеге  нинди?                   
Переводчица:    O, so high. What’s its height?

555 feet.

Студенты: Ничә метр биеклектә?

Переводчица:   How  many is it in metres? 
166,5 metres
Переводчица:    166,5 метр (1 йоз алтмыш  алты метр)

Студенты:  Бик биек Безнең Казанда  андый  биек юк.

Переводчица:    It’s very tall. We  haven’t  got  so  tall in  Kazan.
There is also a  holiday “President’s  Day”

Переводчица:    Бар  тагын бәйрәм “ Президентлар  көне”

George Washington   and  Abraham  Lincoln are honoured  
on the third Monday  in  February.

Переводчица:   Дж. Вашингтон   hәм  Авраам Линкольн  истәлегенә  
                         февральның  Өченче  дүшәмбе  көнендә

And  this  is Lincoln Memorial. That’s  about  all.

Переводчица:   Минә  барысыда.

Студенты: Зур  рәхмәт. Бик  күңелле булды. Сез  Билл  искиткеч экскурсовод      

Переводчица:    Thank  you very  much. You  are  a  remarkable  guide  Bill.

Thank you  for a  compliment   Good-bye.

Переводчица:    Исен  булыгыз.

